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English (original instructions)

SPECIFICATIONS

60 volts
6000/7000 (+10%) RPM

Voltage

No load speed

Cutting head Bump feed
Cutting Line Diameter | 2.0 mm
Cutting Path 356/406 mm

Diameter

Battery pack 2907407, 2907507

Charger 2907607
Weight without bat- 7.7 Ibs (3.5 kg)
tery pack

Measuered sound
pressure level

Lpa=81 dB(A), Kpa=3 dB(A)

Guaranteed sound
power level

Lwag =96 dB(A)

Vibration <2.5 m/s2, k=1.5 m/s?

A WARNING

The vibration emission during actual use of the power
tool can differ from the declared total value depending
on the ways in which the tool is used; avoid vibration risk
suggestion: Wear glove during operation limit operating

time and shorten trigger time.

DESCRIPTION

Switch trigger
Rear handle
Lock-out trigger
Front handle

. Shaft coupler
Lower shaft

. Grass deflector
Edge guide

1
2
3
4
5. Upper shaft
6
7
8
9.
10. Cut-off blade

ASSEMBLY

UNPACKING

This product requires assembly.

B Carefully remove the product and any accessories
from the box. Make sure that all items listed in the
packing list are included.

A WARNING

Do not use this product if any parts on the Packing List
are already assembled to your product when you unpack
it. Parts on this list are not assembled to the product by
the manufacturer and require customer installation. Use
of a product that may have been improperly assembled
could result in serious personal injury.

B Inspect the product carefully to make sure no breakage
or damage occurred during shipping.
B Do not discard the packing material until you have

carefully inspected and satisfactorily operated the
product.

A WARNING

If any parts are damaged or missing do not operate this
product until the parts are replaced. Use of this product
with damaged or missing parts could result in serious
personal injury.

A WARNING

Do not attempt to modify this product or create
accessories not recommended for use with this product.
Any such alteration or modification is misuse and could
result in a hazardous condition leading to possible
serious personal injury.

A WARNING

To prevent accidental starting that could cause serious
personal injury, always remove the battery pack from the
product when assembling parts.

ATTACHING THE EDGE GUIDE See Figure 2.

B The edge guide can limit the cutting range of the cutting
line and reduce the risk of the rotating cutting line
causing damage.

B To use the edge guide, press the edge guide onto the
trimmer head.
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ATTACHING THE FRONT HANDLE See Figure 5.

ATTACHING GRASS DEFLECTOR See Figure 3.

A WARNING

Avoid contact with the blade. Failure to avoid contact
can result in serious personal injury.

Remove the battery pack.

Invert the grass trimmer/edger to access the trimmer
head.

Using a Phillips head screwdriver, remove the
preinstalled screw from the trimmer head.

Place the guard on to the trimmer head.

Align the screw hole on the guard with the screw hole
on the trimmer head.

Insert the screw into the trimmer head, fastening the
guard in place.

A WARNING

Do not allow familiarity with products to make you
careless. Remember that a careless fraction of a second
is sufficient to inflict serious injury.

A WARNING

Always wear eye protection. Failure to do so could
result in objects being thrown into your eyes resulting in
possible serious injury.

A WARNING

Do not use any attachments or accessories not
recommended by the manufacturer of this product. The
use of attachments or accessories not recommended
can result in serious personal injury.

Press the auxiliary handle (1) onto the upper shaft so
that the handle is angled toward the rear handle that
allows for comfortable operation.

Slide the auxiliary handle over the metal ring (2) and
ensure the metal ring fits between the slot on the
auxiliary handle.

Align the holes on the auxiliary handle with the holes
on metal ring.

Insert the handle knob (3) through the auxiliary handle.
Tighten until there is no movement in the handle.

OPERATION

Hold the power head with your right hand on the rear handle
and your left hand on the front handle. Keep a firm grip with
both hands while in operation. Power head should be held
at a comfortable position with the rear handle about hip
height. Always operate power head at full throttle. If debris
becomes wrapped around the attachment, RELEASE THE
SWITCH TRIGGER, and remove the debris.

Use the harness when operation.

TO INSTALL BATTERY PACK See Figure 6.

Place the battery pack in the trimmer. Align raised ribs
on battery pack with grooves in the trimmer’s battery
port.

Make sure the latch on bottom of the battery pack
snaps in place and that battery pack is fully seated and
secure in the trimmer before beginning operation.

TO REMOVE BATTERY PACK See Figure 6.

B Rel the switch trigger and lock-out trigger to stop
the trimmer.
SHAFT ASSEMBLY See Figure 4. B Press the power button to turn off the trimmer.
The attachment connects to the power head by means of B Press and hold the battery latch button at the bottom of
a coupler device. the battery pack.
B Set the unit on a flat, level surface. B Remove battery pack from the trimmer.

B Loosen the knob (1) on the coupler (5).

B Push in the release button (2) located on the lower
shaft (3). Align the release button with the positioning
hole (4) and slide the two shafts together. Rotate the
lower shaft until the button locks into the positioning
hole.

B Tighten the knob securely.

NOTE: If the button does not release completely in the
positioning hole, the shafts are not locked into place.
Slightly rotate from side to side until the button is locked
into place.

STARTING/STOPPING THE TRIMMER See Figure 7.

To start the trimmer, grip the front handle with one
hand while holding the rear handle with your other
hand making sure to depress the lock-out trigger while
squeezing the variable speed trigger.

To stop the trimmer, just release the variable speed
control trigger.
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A WARNING

Noise. A degree of noise from the machine is not
avoidable. Route noisy work is to be licensed and limits
for certain periods. Keep rest periods and they may
need to restrict the working hours to a minimum.

For their personal protection and protection of people
working nearby, an appropriate hearing protection shall
be worn;

Vibration. Always wear safety and anti-vibration glove.
Excessive vibration may cause white finger disease or
carpal tunnel syndrome. If you notice an unpleasant
sensation or skin discoloration during use of the
machine on your hands once you stop working. Place
an adequate work breaks. And continual and regular
users should monitor closely the condition of their hands
fingers.

A WARNING

Contact with the trimmer cutting head while operating
can result in serious personal injury.

CUTTING TIPS See Figure 8.

B Keep the trimmer tilted toward the area being cut; this
is the best cutting area.

The trimmer will cut better when moved from left to
right across the area to be cut; it is less effective when
moved from right to left.

Use the tip of the cutting line to do the cutting; do not
force cutting head into uncut grass.

Wire and picket fences cause extra cutting line wear,
even breakage. Stone and brick walls, curbs, and wood
may wear cutting line rapidly.

Avoid trees and shrubs. Tree bark, wood moldings,
siding, and fence posts can easily be damaged by the
cutting line.

Attach metal knob to the rubber hole on the rear handle
when in use, unlock the metal knob when not in use.

ADVANCING CUTTING LINE See Figure 9.

While the string trimmer is operating, the cutting line
gets worn down and becomes shorter. This trimmer
is equipped with bump feed line advancement, which
advances additional line once the head is bumped on the
ground while rotating. The cutting blade will cut the line to
keep an accurate cutting swath.

ADJUSTABLE CUTTING DIAMETER See Figure 10.

The trimmer is currently set at a 14 in. cutting swath. To
adjust to a cutting swath of 16 in.:

Remove the battery from the string trimmer.

Remove both screws on the cut-off blade with a Phillips
screwdriver (not included).

B Rotate the cut-off blade 180°.
B Replace both screws in the cut-off blade.

Note: Set the cut-off blade to 14 in. for greater runtime. Set
the cut-off blade to 16 in. for greater cutting area.

Note: a smaller diameter cutting path will maximize run
time and cutting speed, while a larger cutting path will help
complete the trimming task quicker.

LINE CUT-OFF BLADE See Figure 10.

This trimmer is equipped with a line cut-off blade on the
grass deflector. For best cutting, advance line until it
is trimmed to length by the line cut-off blade. Advance
line whenever you hear the engine running faster than
normal, or when trimming efficiency diminishes. This will
maintain best performance and keep line long enough to
advance properly.

A WARNING

When servicing, use only identical replacement parts.
Use of any other parts may create a hazard or cause
product damage.

A WARNING

To avoid serious personal injury, always remove the
battery pack from the tool when cleaning or performing
any maintenance.

GENERAL MAINTENANCE

Before each use, inspect the entire product for damaged,
missing, or loose parts such as screws, nuts, bolts, caps,
etc. Tighten securely all fasteners and caps and do not
operate this product until all missing or damaged parts are
replaced.

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most
plastics are susceptible to damage from various types of
commercial solvents and may be damaged by their use.
Use clean cloths to remove dirt, dust, oil, grease, etc.

A WARNING

Do not at any time let brake fluids, gasoline, petroleum-
based products, penetrating oils, etc., come in contact
with plastic parts. Chemicals can damage, weaken or
destroy plastic which may result in serious personal
injury.
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Only the parts shown on the parts list are intended to
be repaired or replaced by the customer. All other parts
should be replaced at an Authorised Service Centre.

A WARNING

To avoid serious personal injury, always remove the
battery pack from the tool when cleaning or performing
any maintenance.

SPOOL REPLACEMENT See Figure 11.

Use original manufacturer's replacement cutting line for
best performance.

B Remove the battery pack.

Push in tabs on side of spool cover.
Pull spool cover up to remove.
Remove the old spool.

To install the new spool, make sure the cutting line is
captured in the slot on the new spool. Make sure the
end of the cutting line is extended approximately 15cm
beyond the slot.

B Install the new spool so that the cutting line and slot
align with the eyelet in the cutting head. Thread the
cutting line into the eyelet.

B Pull the cutting line extending from the cutting head so
the cutting line releases from the slot in the spool.

B Reinstall the spool cover by depressing tabs into slots
and pushing down until spool cover clicks into place.

CUTTING LINE REPLACEMENT See Figures 12.

B Bend the line at the midpoint and hook the loop into the
slot in the center rim of the spool. Ensure line snaps
into position in the slot.

B Wind the line evenly and firmly in a clockwise direction.
Once completed, put the line in the slot so it does not
unwind.

B Do not wind the line beyond the edge of the spool.

STORING THE TRIMMER

B Remove the battery pack from the trimmer before
storing.

B Store it in a place that is inaccessible to children.

B Keep away from corrosive agents such as garden
chemicals and de-icing salts.

B Store and charge your batteries in a cool area.
Temperatures above or below normal room
temperature will shorten battery pack life.

B Store the battery pack where the temperature is below
27°C and away from moisture.

B All batteries gradually lose their charge. The higher the
temperature, the quicker they lose their charge. If you
store your unit for long periods of time without using
it, recharge the batteries every month or two. This
practice will prolong battery pack life.

B Secure the trimmer during transport to prevent damage
or injury. Clean and maintenance before storage, use
of guards on cutting attachments with metal blades.
Use of cover for metal blades during transport and
storage.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

B Environmental protection should be a priority of
considerable importance when using the machine,
for the benefit of both social coexistence and the
environment in which we live. Try not to cause any
disturbance to the surrounding area.

B Scrupulously comply with local regulations for the
disposal of packaging, deteriorated parts or any
elements with a strong environmental impact; this
waste must not be disposed of as normal waste, it must
be separated and taken to specified waste disposal
centres where the material will be recycled.

B Scrupulously comply with local regulations for the
disposal of waste materials after mowing.

B At the time of decommissioning, do not pollute the
environment with the machine, but hand it over to a
disposal centre, in accordance with the local laws in
force.
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TROUBLESHOOTING

PROBLEM POSSIBLE CAUSE SOLUTION
String is welded to itself. Lubricate with silicone spray.
Not enough string on spool. Install more string. Refer to string
replacement earlier in this manual.
String will not advance when using | String is worn too short. Pull string while pressing line release
the bump-feed head. button.
String is tangled on spool. Remove string from spool and rewind.
Refer to string replacement earlier in
this manual.
Grass wraps around shaft housing | Cutting tall grass at ground level Cut tall grass from the top down to
and string head. prevent wrapping.
Battery is not secure. To secure the battery pack, make

sure the latch on bottom of the battery
pack snaps into place.

Motor fails to start when switch trigger Battery is not charged. tChtar]rgg tftwe ?attery rl)adckd ac'(t:rc])rding

is depressed. o the instructions included with your
model.

Shaft not connected completely Make sure lower shaft is fully seated

in shaft coupler on upper shaft and
secure shaft coupler.
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CNMEUNDUKALIUN

HanpspkeHne

60 volts

CkopocTb 6e3 Harpysku

6000/7000 (+10%) RPM

PexyLias ronoska

MpuBegeHne HUTK B
OBWXEHWE Nof yaapHbIM
BO3[1€ACTBMEM FONOBKMN

[lnameTp pexyLien HUTv

2.0 mm

[nameTp Kpyra CTPYKKN

356/406 mm

AKKyMynsiTop

2907407, 2907507

3apsgHoe yCTpOMCTBO

2907607

Macca 6e3 6aTapeu

7.7 Ibs (3.5 kg)

3amepeHHbIii ypoBeHb
3BYKOBOTO [J@BIEHNS!

Lpa=81 dB(A), Kps=3
dB(A)

[apaHTMpOBaHHbI YPOBEHL
aKyCTN4ECKON MOLLIHOCTU

Lwa.a =96 dB(A)

Bubpauus

<2.5 m/s2, k=1.5 m/s2

dakTnyeckme

MCMONb30BaHNs;
BuOpauusamu. CoBeT:

A NPEOYNPEXAEHUE

3HaYeHust
NPYMEHEHNsT YCTPOMCTBA MOTYT OTNNYATLCS OT obLero
3a8BMEHHOr0 3HAYeHWs B 3aBMCUMOCTW OT cnocoba
n3beraiTe
ncnonb3ynte nepyatkv npu
paborte c yctporcTBoM. OrpaHuyvBaiTe Bpems pabotbl
1 COKpaTUTe MPOAOIMKUTENbHOCTL 3anycka.

BUGpauum BO  Bpemsi

puUcKoB, BbI3BaHHbIX

Bl OcTOpoXHO

CBOPKA

PACIMAKOBKA
JlaHHOe YCTPOMNCTBO TpebyeT BbiNOAHEeHNs COOpPKM

U3BMNEKUTE  YCTPOMCTBO U  BCE
npucnocobnexus n3 KOPOGBKU. MposepbTe
Hanuuve Bcex AeTanei, NepeyncrieHHbIX B Crucke
KOMMNEKTYHOLLMX.

A OCTOPO)KHO

He nonb3yntecb YCTPOWCTBOM, eCiU Mpu ero
pacnakoBke 0BHaPYXUTCS, YTO Kakme-nnbo aetanu
M3 CNUCKA KOMMJEKTYIOWMX YXKe YCTAHOB/EHbI
Ha ycTpoiicTee. [leTanu M3 AaHHOrO CrMcCKa He

MOHTUPYIOTCA HA YCTPOWCTBE W3rOTOBUTENEM,
OHW  [O0JKHbI  YCTaHaBAMBATLCA  MOKYynaTenem.
Wcnonb3oBaHue HenpasuIbHO cobpaHHoro

YCTPOWCTBA MOXET NPUBECTU K CEPbe3HON TpaBMe.

CAHME

PblyaxHbIN BblknoyaTenb

3apaHas pykosiTka

KHonka aBapuitHoi 6110KMPOBKM

MepenHsia pykoaTka

MepeaHsia pykosiTka
HwxHuin Ban
HednekTop Tpasbl

YCTpOWCTBO 3auThl pacTeHuni

0. Pexywuin Hox

1
2
3
4
5. cuennswowas mydTa Teneckonnyeckoro LToka
6
7
8
9
1
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B BHumaTenbHO OCMOTpPUTE YCTPOWCTBO Ha npeamet

Hanuuus OedeKToB UNW MOBPEXOEHW, BO3HMKLINX
npy TPAHCMOPTUPOBKE.

He BblﬁpaCbIBaﬁTe mMartepuan ynakoBKW, MOKa He

BbIMOMHWTE TLATEMbHbIA OCMOTP M He ybeamTech B
HopMarnbHoW paboTe ycTpoiicTaa.

A OCTOPO)KHO

Ecnu niobble 4acTu NOBpPeXAeHbl, Uan OTCYTCTBYIOT,
He WCNoNb30BaTh 3TO M34enune, MOKa 4YacTu He
3aMeHeHbl. Mcrnonb3oBaHWe 3TOro MNpPOAYKTa C
NOBPEXAEHHLIMU AeTanAMU UAN MPU OTCYTCTBUM
Kaknx-nmbo  peTtane  MoOXeT MNpuBeCTU K
MNOJTyYEHUIO THHKKUX TENECHBIX MOBPEXAEHUA.

A OCTOPO)KHO

He nbiTaTeCb M3MeHATb 3TO u3jenvie WUau
C034aBaTh MPUHAANEXKHOCTU, HE PEeKOMeHAyeMble
ANA UCMOMb30BaHUA C 3TUM u3genuem. Jlioboe
Takoe  UM3MeHeHue  wWAM  MoauduKauus -
HenpaewibHoe ynoTpebieHne, MOryT KOHYATLCA
OonacHbIM YC/JIOBMEM, BEAYLWMWM K BO3MOXHOMY
Ccepbe3HOMY NepcoHanbHOMY yuiepby.

A OCTOPO)KHO

[ns npefoTBpalLeHUs  CAy4alHOro  3amnycka,
KOTOPbIN MOXET NPUBECTU K TAXKENON TPaBMe, Npu
cbopke peTtanen Bcerga v3BnekanTe baTapenHbiii
6n0kK.
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NMPUCOEAVHEHUE HAMNPABAIOLEN Cwm. puc. 2.

B Hanpasnsiowasi no3BosisieT OorpaHWynTb AuanasoH
pe3ku pexyLuen CTPYHbl U CHU3UTb PUCK NOBPEXAEHNS
pexyLLen CTPYHON.

B YT06bl MCMONb30BaTh HaMPaBnSIOLLYHO, HAXMUTE Ha
Hee Ha ronoBke TpUMMepa.

CBOPKA OE®JIEKTOPA TPABbI Cwm. PucyHok 3.

A OCTOPOXHO

He potparvBatbcsi fo Hoxa. HecobniogeHue aTon
HOPMbl MOXET MPUBECTM K HAHECEHUID TsHKenbiX
TENEeCHbIX NOBPEXAEHUNIA.

BbiHyTb akkymynsitop

MepeBepHUTE TPUMMEP/KPOMKOPES, YTOBLI MOMNyYnTh
[OCTYN K rofioBKe TpuMmepa.

C nomoLplo KpecToobpasHoi OTBEPTKM BbIKPYTUTE
YCTaHOBMEHHbIN BUHT W3 rOJI0BKM TPMMMeEpa.

YCTaHoBUTE 3aLMTHOE NPUCTIOCOBNEHNE Ha rONoBKy
TpuMMmepa.

CoBMecTUTE BUHTOBbIE 0OTBEpCTUA Ha 3aWuTHOM
rlpVICI'IOCOGI'IeHI/IVI C OTBepCctuaMKM OnNd BUHTOB Ha
ronoBke TpuMmmepa.

BcTaBbTe BUHT B roOfIoOBKY TPUMMEPA, YTOGbI 3aKpenuThb
3aLUMTHOE NpUCNoCoBneHue.

A OCTOPOXHO

Cobntogaiite npefenbHyl0 OCTOPOXHOCTb, AaXe ecnu
Bbl XOPOLLO 3HaKOMbl C MalmnHOW. He 3abbiBaiiTe, 41O
[axe CeKyHOHasi pacCesiHHOCTb MOXET MNpUBECTU K
cepbesHbIM TpaBMaMm.

A OCTOPOXHO

Bceraa sawywanTe rmasa. HecobniogeHune aTo HOpMbl
MOXET NPUBECTUN K HAHECEHMIO TSKENbIX NOBPEXAEHUUIA
rnas, BblGpackiBaeMbIMU NpeaMeTamu.

A OCTOPOXHO

He I/ICI'IOJ'Ib3yVITe KOMMOHEHTblI 1N NpUHaOnexHocTu,
He peKOMeHOO0BaHHble N3roTOBUTENEM. Vcnonb3oBaHue
KOMIMOHEHTOB mnn I'IpI/IHa,EU'Ie)KHOCTePI, He
PEeKOMeHO0BaHHbIX M3roToBUTENEM, MOXET NMPUBECTU K
TSXKellbIM TeNeCHbIM NOBPeXaAeHUAM.

CBOPKA BAIA Cwm. puc. 4.

Hacapka npricoeanHsaeTcs K CUMOBOW FOSI0BKE C MOMOLLIbIO
MydThI.

37

YcTaHoBUTE YCTPOWCTBO Ha POBHYIO FOPU3OHTAsbHYHO
NOBEPXHOCTb.

Ocsobopute dukcatop (1) Ha mydTe (5).

HaxmuTe kHOMKy dmkcaTopa (2), pacnonoXeHHyo Ha
HwxHeM Bany (3). CoBMeCcTUTe KHOMKy C yCTaHOBOYHbIM
oTBepcTeM (4) W HadBMHbTE Banbl Apyr Ha Apyra.
MoBepHUTEe HWXHWIA Bam, Moka 3allefikn KHOMKU He
nonagyT B yCTaHOBOYHOE OTBEpCTUE.

HapexHo 3aTsHuTe dhukcatop.

NMPUMEYAHME:Ecnn «kHonmka He OyaeT MNOMHOCTbIO
ocBoboX/JeHa B YCTAHOBOYHOM OTBEPCTWW, Bamnbl He
3adumkenpytotca. Cnerka noBepHuTe Banbl Tyda-cioaa,
noka KHorka He 6yaeT 3adukcmpoBaHa.

CBOPKA NEPEOHEWN PYKOATKU Cwm. PucyHok 5.

HapaswuTe Ha BcnoMoraTtenbHyto pydky (1), 4Tobbl oHa
BCTana Ha BEpXHWW Ban, pacronarascb Moj yrrioMm K
3apHelt pyyke, Ans yaobcTea akcnnyartaumu.
CpoBuHbTe  BCMOMOraTenbHyl pyuky, nepemelyas
MeTannuyeckoe kombuo (2), u ybegutecb, u4TO
MeTannmyeckoe KosbLo HaxoanTCs Mexay nasamu Ha
BCMOMOraTesnbHON pyyke.

CoBMecCTVTE OTBEPCTMSA Ha BCMOMOraTenbHOW pyyke un
C OTBEPCTUSIMW Ha METanIM4eckom KosbLie.

BcraBbTe dukcaTtop pyyku (3), npopeB ero yepes
BCMOMOraTenbHYy0 pyuKy.

3aTaHuTe dukcaTop, 4Tobbl pyyka He GonTanachb.

INEWCTBUE

Bo3bMmuTeCh NpaBoOW PyKOii 3@ 3a[HI0K0 PYKOSITKY TPUMMEpa,
a nesoWi pykoi 3a nepepHtoo. Bo Bpemsi paboTbl NpoyHO
aepxute Tpummep obeummn pykamu. Oepxute TpuMmep B
yOoGHOM Ansi BAC NOMOXEHUN Tak, YTOObI 3a[HsIsi pyKosiTKa
Haxogunach Ha BbicoTe Geapa. MoTopu3oBaHHasi roroska
fomkHa Bcerna pabotaTb Ha MOMHYI MOLLHOCTL. Ecrnu
Ha LWTaHry yOnvHATENs HamoTanacb Tpasa WM Mycop,
OTMYCTUTE PbIHAXHbIN BbIKIMKOYATENb v ynanuTe ux.

McnonbayinTe peMeHb BO BpeMsi 9KCryaTauny TpUMmM—
epa.

YCTAHOBKA AKKYMYITATOPA Cwm. PucyHok 6.

YCTaHOBUTL akKyMynsiTop B TpUMMEP. BbIpoBHATH
BbICTynawlee pebpo akkymynstopa C nasamu B
GaTapelHoM oTceke TpUMMepa.

lMepen TeM Kak HayaTb MCMOMb30BaTb YCTPOWCTBO,
ybeauTtech, YTO A3bIYOK BIOKMPOBKM, PACMONOXEHHbIN
B HWDKHE YacTu akKymynsatopa, MfoTHO Bolen B
COOTBETCTBYIOLLIEE OTBEPCTUE U YTO aKKyMymnsiTO.
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CHATUE AKKYMYNATOPHOW BATAPEU byneTe ABuratb TPMMMeEp CrieBa HanpaBo; CTPUXKKa
Oynet meHee adpeKTVBHOM NpY OBUKEHUN TPUMMEpPa

Cm. PucyHok 6.
cnpasa Harneeo.

B OTrnycTuTe KHOMKY 3arycka W KHOMKY GroKMpOBKMY,

™ i i i .
4TOBbI OCTAHOBUTL TPUMMED. Vcnonb3ynte AnNA CTPWKKU Kpal pexyLuen HUTK; He

BBOAMTE PEXYLLYIO rofioBky rinyboko B Tpasy.
B HaxmuTte KHOMKY MUTaHUs 1 BbIKMOYUTE TPUMMEP. —
H  HaxmuTe 1 3aLLenky B HIKHEN YacTu akKyMynsiTOPHOro pyU HatankueaHum Ha KOJ‘IIO‘-IyIOv NpoBonoky 1

6roka. orpafbl YCKOPSIETCSl M3HOC PEXYLUEN HWTW, BNMOTb
[0 ee paspbiBa. KamHu, kupnuun, AepeBo NpuBoasT K

B CHUMWTe akKymynsTopHyto GaTapeio ¢ MHCTpyMeHTa.
ymy v v ObICTPOMY U3HOCY HUTW.

B VI36ranTte KOHTaKTa c 4epeBbsMU 1 KycTamu. Pexyluas
3AI'IyCKIOCTAHOBKA TPUMMEPA Cwm. PucyHok 7. HUTb MOXET HAHECTU MOBPEXAEHUS KOpe [epeBbes,
"Ons sanycka nojpe3uMka TpaBbl OfHON PYKOW [epeBsHHLIM  CTPOWUTENbHLIM  AeTansaM,  YacTam

BO3bMUTECH 33 MNEPEAHIOI0 Py|Ky, a APYrovi pykoii 3a naHenbHOI OBLLIMBKM N U3rOPOAAM W3 LUTAKETHUKA.
3a[HIOI0 PYYKY, YTOBbI Bbl MO HaXaTb KypKOBBIN

BbIKIoYaTenb ¢ 6rIOKMPOBKON U yNpaBnATb pbl4arom B YcraHaenuBainte MeTannm4eckyto Py4Ky B
peryn1poBKM CKOpOCTH. obpe3nHeHHOe 0TBepCTVE Ha 3aaHel pyKosiTke nepen
B [ns ocTaHoBa MogpesuMka [OCTATOMHO OTMYCTUTH paboToii, a No okoHYaHuu paboTbl pa3bnokupyinTe n
KyPOK PerynsiTopa ckopocTy. M3BIEKUTE METaNMUYECKYIO PYUKY.
OCTOPOXHO ABTOMATMYECKWI 3ANYCK PEXYLLEN HATU

YpoBeHb lwyma. Bo Bpems paboTbl ycTpoWcTBa Cm.PucyHok 9.
HEBO3MOXHO u3bexaTb obpasoBaHus Lyma. [lpu Bos Bpemsi paboTbl CTPYHHOrO TpUMMepa, pexylias
BbIMOMHEHUN  LWYMHbIX paboT Ha  onpeAeneHHbIX CTpyHa W3HaALWIMBAaEeTCA U CTaHOBWUTCA kopodye. JITOT
yyacTkax TpebyeTcs odopMreHne paspeLueHwii u TPYMMEp OCHalleH CUCTEMOW BbIABMXEHUSI CTPYHBbI,
BbIMOMHATECA OHW MOTYT B YCT@HOBMEHHbIE Nepuoabl Gnarofapst KOTOpOWl CTpyHa BbIABUraeTcsl, Korga rofnoska
cytok. Kpome o6si3aTenbHbIXx nepepbiBOB B paboTe yaapsietcst 0 3emriio npu BpalleHnn. CrieunanbHbIi HOX
MokeTnoTpeboBaTbCAMOTIrpaHMYeHM 0BpesaeT CTPYHY A0 HYXKHOM AfUHbI.

e npodomkMTenbHOCTM paboTtbl. [ns obecneveHust
MEePCOHamNbHON 3allMTLl 1 3alMTLI HaXOAALMXCS B PEMYNIMPYEMbIA OWAMETP OBPE3KU CM.PUCYHOK
HenocpeacTBeHHOW 6Gnu3ocTy  nofet  Heobxoaumo 10.

MCnosb30BaTh Haasexallye CpeacTsa 3aLlmTbl OpraHoB

cnyxa; MpepycTaHoBNEeHHbIE AnameTp o6pesku TpuMmepa

coctasnaet 35 cm (14 pgronimos). YTo6bl yCcTaHOBUTH
Bubpauus. Bcerga 1cnonb3oBatb 3almUTHbIE AvameTp o6pe3kn paBHbiM 40 cm (16 prorimos),
aHTUMBMOPaLMOHHbIE NepyaTku. M3GbITOYHbI YPOBEHb Heo6X0AMMO BbIMOMHWTL YKa3aHHble HUXe AeNCTBUS.
Bwﬁpaumm MOXET Bbl3BaTb NOGMeAHeHWe nanbLes B CHumute 6a'|'ape|0 CO CTPYHHOro TpUmMmepa.

UMM CUHAPOM 3ansicTHoro kaHana. Ecnu Bo Bpewms
MCMONb30BaHWSI YCTPOWCTBA MOSIBISIETCS HEMpUATHOE
nobneaHeHne KoXu pyK, creayet HeMeAneHHo npepBaTh
paboty. Heob6xoammo ycTpamBaTb NepepbiBbl HA OTAbIX.
Ecnu Bbl perynsipHo nonb3yetech yCTPOUCTBOM, HYacTo
KOHTPOIMPYIITE COCTOSIHWE NarnbLEB PyK. B 3akpyTuTe 0Ga BUHTA Ha HOXE.

MpumeyaHue: YcTaHaBnuBanTe ONVMHY pexyLuen CTPyHbI
paBHoii 35 cm (14 A0MOB), YTOObI NOBBILLEHNS] CKOPOCTH

B OtBepHuTe ob6a BMHTA Ha HOXE C MOMOLLbIO
KpecToobpasHoi OTBEpPTKM (HEe BXOAWUT B KOMMIEKT
nocTaBkw).

B [loBepHuTe pexyLuyto Hacaaky Ha 180°.

A OCTOPOXHO BpalleHus. YcTaHaBnuBaiTe ASIMHY pexyLien CTPyHbl
paBHoii 40 cM (16 atoMMOoB), YTOGLI yBENUYEHNUS NnoLaau

Cny4yaiHbI KOHTaKT C pexyLuei rornoBkOW TpUMMepa obpe3sku.
MOXET MPUBECTY K TSHKENbIM TENECHbLIM NOBPEXAEHUAM. MpumeuyaHue. MeHblumin  AvameTp  noApesaHus

yBENVYMBAET BPEMsi U CKOPOCTb MoApe3aHusi, B TO
BpeMs Kak Gonblunii AuameTp nomoraeT 3aBepLUnTb

PEKOMEH[ALIUM MO BbIMOMHEHMIO PE3KU paboTy GhICTpEe.
Cm.PucyHok 8.
B [lepxute TpUMMEpP MOA HAKMOHOM K MIIOCKOCTU PEXYLLMA HOX HUTWU Cwm. PucyHok 10.
CTPUXKKM, 3TO NOMOXEHME ABNAETCA ONTUMAanbHbIM. YCTPOCTBO OCHALLEHO PE3LIOM AS1S1 HUTH, YCTAHOBIEHHBLIM

B Bbl gOCTUTHETE NyYlwyx pesynbTaTos B paboTe, ecnn  Ha AedrekTope TpaBbl. [115 ONTUMANbHOTO BbINOMHEHNS!
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pesa pa3MoTaTb HUTb Ha HYXHYI AnNVHY. BbinonHuth
pPasMOoTKy pexyLlel HUTK, ecnu [asuratefls HaudvHaer A OCTOPOXHO
BpaLLaTbCsA CO CKOPOCTbLIO, MPEeBbILLALEn HopMarbHy!o, Bo
WM €ecnn 3aMeYeHO MOHWXKEHWe NPON3BOAMTENBHOCTU
CTPVKKW. OTO MO3BONUT MOAAEPXMBATL ONTUMAnbHYO
NPON3BOAMTENBHOCTL YCTPOWCTBA U NPaBUNbHY ANUHY
pexyLien HUTu.

A OCTOPOXHO

B crnyyae 3amMeHbl MCMOMb30BaTh WCKIIOUNTENBHO

hMpMeHHble 3anacHble YacTu. MicnonbaoBaHue apyrix

KOMMOHEHTOB MOXeT MPeACcTaBnsATb OMaCHOCTb MMM

MOCAYKUTb NPUYMHOI NOBPEXAEHUS YCTPONCTBA. B BbiHYTb akkymynsTop.

B HaxaTb BHYTPb KpbUbILLKM, Haxoaswmecs no 6okam
KPbILLKM KaTyLUKW.

n3bexaHne  pucka  MOMyYEHUs  TSKEMbIX
NoBpeXxaeHun  criegyeT  obasaTenlbHO  U3BMekaTb
aKKyMynaTop M3 YCTPOMCTBA BO BPEMSI €r0 YUCTKU
M Npy BbINOMHEHUM MOGLIX PaGoT MO TEXHUYECKOMY
obcnyxmBaHuio.

3AMEHA KATYLWIKWU Cwm. PucyHok 11.

Mcnonb3oBaTb  UCKMOYUTENBHO OAWHOYHYK pEexyLlyro
HUTb C AnaMeTpoM 2 MMm.

A OCTOPOXHO

Bo wu3sbexaHne  pucka  MOMYYEHWUs  TSHXKENbIX
NoBPEXAeHU  cneayeT  obs3aTenbHo  M3BnekaTb
aKKyMynsTop U3 YCTpPOWCTBA BO BPEMSI €70 YUCTKM
1 NpW BbINOMHEHUN MOBLIX PaBoT MO TEXHUYECKOMY
obcnyxuBaHuio.

B [N CHATUS KPbILLKW KaTyLLKW NOTSIHYTb €€ BBEPX.

BbIHYTb CTapyto KaTyLuKy.

B [lepen ycTaHOBKOW HOBOW KaTylku y6eauTbesi, 4TO
HWTb BCTaBMEeHa B Na3 Ha HOBOW KaTyLluke. Y6eauTbes,
YTO KOHEeL| PexyLLen HUTW BLIXOAUT 13 Nasa Ha OKOMo

15 cm.
OBLLEE TEXHUYECKOE OBCIYXWBAHUE B YCTaHOBUTb HOBYHO KaTyLLKy Tak, YTOGbl pexyLuas HUTb
Mepen KaxabIM VCnonb3oBaHNem cnenyet 1 na3 GbiM BbIPOBHEHbLI MO MPOYLUMHE B PExXyLlei
MPOKOHTPONMPOBATb  YCTPOWCTBO ~ ANst  0BHApY»eHust ronoeke. MponycTuTb HATb B NPOYLLMHY.

NOBPEXAEHUA,  OTCYTCTBYIOLIMX  UNM  OcnabneHHbIX
YacTen, Kak, Hampumep, BWHTbI, ranku, 3axvMbl U T.4.
Hagnexawwum obpa3om 3aTtaHuUTEe BCE  KpenexHble
[JeTanu 1 He NpUBOAWTE YCTPOWCTBO B AEWUCTBME A0 TeX
nop, noka He BydyT 3aMeHeHbl BCE OTCYTCTBYHOLUME WNU
MOBPEXAEHHbIE YACTH.

He ncnonb3osars pacTeopuTeny Ans YMCTkA NNacTukosslix  3AMEHA CTPYHbI  Cwm. PucyHok 12.

vacTeil. bomnblas 4YacTb NNAacTUKOBLIX MaTepunanoB  m Corunte CTpyHy B cepefvHe W 3akpenuTe neTno B

MOXeT ObiTb MOBpex/AeHa WMeKWNUMUCs B Npoaaxe Wenu B LEeHTpanbHoM obofe Linynbku. Y6eantecs,
pacTBopuUTenamMu. Mcnonb3oBatb YMCTYHO BeTOWb Ans YTO CTPYHa 3aKperseHa B Lwenw.

yOaneHus rpsiau, nbiuv, Macna, rycton cMasku 1 T.4.

B [loTSHYTb 32 HUTb, BBIXOASLLYIO U3 PEXYLLel rornoBKu,
Tak, 4ToGbl OHa NpoLUna Yepes nas B KaTyLLKe.

B HageTb KpbILLKY Ha KaTyLLKY, BCTABUB S13bI4KU B Nasbl v
HaXk1uMasi Ha HUX [0 NOMHOM (hUKCaLMMN KPbILLIKU.

B HakpyTuTe CTpyHy paBHOMEPHO 1 MIIOTHO MO YaCcoBOW
ctpenke. [locne 3aBeplUeHWsI YCTaHOBWTE CTPYyHY
Lernb, 4To6bl OHa He packpyTUnach.
OCTOPOXHO 3 B}
B He Hakpy4vBaiTe CTPYHY 3a Kpaii LUMynbKU.
He ponyckaTb nonagaHus Ha MiacTWKOBble 4acTu

TOPMO3HOM XWUAKOCTW, OGeH3nHa, HedpTexnMmyecknx
NnpoaykTOB, MPOHMUKAKLWMX Macen W T.Nn. Takue XPAHEHWE TPUMMEPA

XUMWUYECKMe NPOAYKTbI MOTYT NOBPEAuTb, 0cnabutb unm B [lepes MOCTaHOBKOW HA XpaHeHWe BblHYTb U3
paspyLUMTb NIAcTKKy, YTO MOXET MPUBECTU K JNINYHBLIM TPUMMeEpa akKyMynsTop.

TpaBMam PeMOHTy wnu 3ameHe nornb3oBaTenem B [lOMECTUTb YCTPOICTBO B HEJOCTYNHOE ANs AeTeil
nognexar TONMbKO KOMMOHEHTbI, BXOASALUME B CMMCOK MecTo.

3anacHbIx vacten. Bce pgpyrme 4actu  OOMKHbI
3aMEHSITbCA aBTOPU30BAHHBLIM CEPBUCHBIM LIEHTPOM.
JIna peMOHTa U 3aMeHbl MOXXHO UCMNOJ/Ib30BaTb TOJIbKO
LeTann, yKasaHHble B CMWCKe pAeTanen. 3ameHa
BCEX APYruMX pAeTaneil AOSKHA NPOU3BOAUTLCA B
ABTOPM30BAHHOM CEPBUCHOM LLeHTpe.

B He gepxatb ero B6n13an oT pasbefatoLLmx XMMUYECKUX
BELLECTB, HanpuMep XWMUYECKUX CPeacTB Ans
Caf0BOACTBa UMK Conu Ans yGopku cHera.

B XpaHuTb W 3apshkaTb akkyMynsTopHylo GaTtapeto B
npoxnagHom MecTe. [pu TemnepaTtype Bbille Wnu
HIXe HOpMasbHOM TeMMepaTypbl OKpyXKatoLLen cpeabl
COKpaLLaeTCcst CPOK CryxBbl akkymynsitopa.

B XpaHWTb akkyMynsaTop npu Temnepatype Huxke 27°C n
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B MECTaX, JILLEHHbIX BNAXHOCTW. OXPAHA OKPYXXAIOLLEE/ CPEABI

B Bce akkyMynsiTopbl CO BpeMeHeM TepsitoT 3apsig. Yem
BbILLIE TEMNEPATYPA, TEM ObICTPEE aKKyMYSTOP TEPSIET
3apsg. B cnyyae AnutenbHOro Heucnonb3oBaHWs
YCTPOICTBa noA3apshkaiTe akkyMynsTop pas B MecsiL
Unn Kaxable ABa Mecsua. OTO MO3BOMWT MPOANUTL
CpOK Cnyx0bl akkymynsitopa.

B OxpaHa OKpyxawLen cpeabl [OMKHA SABNSATHCA
CYLLIECTBEHHLIM W MEepBOOYEPEAHbIM acrekToM Mpu
nonb30BaHUM MallMHOW, BO 6naro 4enoBeveckoro
obLlecTBa 1 OKpyxXatolen cpedbl, B KOTOPOWA Mbl
xuBeM. CTapantecb He 6€CNOKONTL OKPYXKAIOLLMX.

B Crporo  cobniogante  MeCTHble  HOPMbl MO

® Bo Bpems TPaHCNOPTUPOBKX AO0JDKHbIM yTUNU3aumMm ynakoBku, macen, 6eH3uHa, (unbTPoB,
obpasom 3akpenuTe Tpummep, 4To6bl n3bexaTb NOBPEXAEHHbIX YacTeln unu NbbiX 3MeMeHToB Cco
€ro  noBpexaeHns. I'Iepep.v NOCTaHOBKOW  Ha 3HauYMTENbHLIM BIIMAHMEM Ha OKpyXalolly cpeay;
XpaHeHne no4ncTuTe yCcTpouCTBO U BbINOMHWTE 3TN OTXOAbl HEe AOIKHbI BbiGpackiBaTbCsl C GbITOBLIM
Heobxoanmoe TexHn4yeckoe obenyxvsanme, MyCOpoM, a cobupaTbCcsi OTAENbHO 1 nepeaaBaThes B
3awuTnuTe  MeTannMyeckne  HoxXu. MC”Oﬂb§yVlTe cneunanbHble LeHTpbl cbopa 0TXOAOB, BbIMOMHSOLLMNE
Haanexatiume 4exnbl Ans MeTanmyeckmx Hoxen npu 1x nepepaboTky.

TPaHCNOPTUPOBKE U XPaAHEHUM. o o
P pTVp P B Crporo cobniojante [enCTBylOWME Ha MECTHOM

YpOBHE npaBuna no BbIBO3Yy O0TXO40B paﬁOTbI.

B [locne 3aBeplUeHWs Cpoka CryxObl MallnHbl He
BbiGpacbiBanTe ee, a obpaTutecb B LeHTp cbopa
OTXO[OB B COOTBETCTBUM C AEUCTBYIOLLMM MECTHbLIM
3aKOHOAATENIbCTBOM.

OBHAPY>XEHUE N YCTPAHEHWE HEUCIMPABHOCTEN

HEUCNPABHOCTb BO3MOXHbIE MPUYUHDbI METOA YCTPAHEHUA

HuTb cknemnace. Cma3saTb CUNMKOHOBOW a3po305ibHON
CMas3Kou.

Ha kaTywike HegocTaToyHO HUTU. CM. | CM. rmaBsy “3ameHa pexylien HUTK”

rnasy “3ameH K " HHOT KOBOACTBA.
Mpu ncnonb3oBaHnn Hmimy Samena pexyuie AAHHOTO PYKOBOACTBA
aBTOMaTUYECKOW PasMOTKM HUTb He

HuTb cnmwkom kopoTkasi. MoTsHYTb 3@ HWUTb, YydepxwuBas

pasmatbiBaeTcs. HaXxaTom KHOMKY pa3amMOoTKM.

HwuTb 3anyTanack Ha KaTyLUKe. CHSTb HWTb C KaTyllkM W CHoBa
Hamotate. CM. rmaBy “3ameHa
pexyLuen HUTK” [aHHOro
pyKoBOACTBa.
Bokpyr KpenneHusi Bana v ronosku CTpuka Tpasbl MPOU3BOANTCS [Onsa npenynpexaexvs
C KaTyLUKOW HUTW HamaTblBaeTcs CIMLLIKOM BrM3KO K 3emnie HakannueaHus TpaBbl NPOW3BOAUTbL
Tpasa. CTPUXKY CBEPXY BHU3.
He 3akpenneH akkymynstop. [ins Hapnexallero 3akpennexus

aKKymynatopa nobuTbea
3alemMrneHmna asblyka,
pPacnonoXeHHOro B ero HUXHemn
YCTPONCTBO He 3anycKaeTcs. 4acTu, B COOTBETCTBYIOLLEM Nagdy.

AKKYMYynsiTOp paspsiKeH. 3apsauTb akkymynstop B
COOTBETCTBUMN C UHCTPYKLMSIMU.

He nonHocTbio BCTaBneHa WraHra. Y6eamnTbCsi, YTO HUXKHSAS LUTaHra
npaBWIbHO BCTaBMeHa B CLEnHoe
YCTPONCTBO Ha BEPXHEN LUTaHre un
3aTsHYTb CLENHOE YCTPONCTBO.
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@ Greenworks Tools Warranty Policy for DIY machines

PERIOD OF WARRANTY

All new Greenworks Tools machinery is supplied with a 2 year parts and
labour warranty from original date of purchase. A 30 day warranty is
available for machines used professionally as Greenworks Tools are
designed primarily to be used by DIY consumers.

This warranty is non-transferable.

LIMITATIONS
This warranty applies only to defective parts/components and does not
cover repairs due to:
1. Normal wear and tear.
2. Routine tune up or adjustment.
3. Damage caused by improper handling/abuse/misuse or neglect.
4. Overheating due to lack of maintenance.
5. Damage due to fittings/fasteners becoming loose/detached through lack
of maintenance.
6. Damage caused by cleaning with water.
7. Machines serviced or repaired by non-authorised Greenworks Tools
service centres.
8. Machines incorrectly assembled or adjusted.
9. Damage caused by improper use of the machine.
10. Damage caused by improper winterisation (pressure washers)
11. Items considered as consumable parts are not normally covered by
the warranty, including but not limited to:

o Batteries

o Electric cables

e Blade and blade assemblies

o Belts

o Filters

e Chucks and tool holders
12. Certain products may contain components such as engines,
transmissions from an alternative manufacturer, these items will be subject
to the appropriate manufacturer’s warranty policy except where Greenworks
Tools Europe GmbH agrees to underwrite any claims outside the said
manufacturer’s warranty period.
13. Second hand goods are not covered under this warranty policy.
14. The fitting of spares, replacements or extra components which are not
supplied or approved by Greenworks Tools Europe GmbH.

Warranty

To claim a warranty on any product under this policy a proof of original
purchase is required. Credit card statement do not qualify as sufficient
proof of purchase. In the first instance of a warranty event occurring the
consumer should return the product to the original place of purchase with
their proof of purchase. The machine will be sent to our central service
facility and an inspection made. If the machine be found to be at fault it will
be repaired and sent back to the address of the consumer free of charge.
Machines that retail for less than €100 euros including sales taxes will
generally be replaced.

If the central service facility finds that machine is not found to be at fault
then the consumer will be advised they will need to pay for the cost of the
repair.

This warranty policy is subject to change from time to time to accommodate
the needs of new products. A copy of the latest warranty policy will be
available at www.greenworkstools.eu.

Greenworks Werkzeuggarantie fiir Heimwerkergerate

GEWAHRLEISTUNGSFRIST

Alle neuen Greenworks Werkzeuge sind mit einer 2 Jahre Garantie auf
Teile und Arbeit ab Kaufdatum ausgestattet. Eine 30 Tage Garantie ist
fiir Maschinen im professionellen Einsatz verfiigbar, weil Greenworks
Werkzeuge hauptsachlich fiir den Einsatz durch Heimwerker konstruiert
sind.

Diese Garantie ist nicht tibertragbar.

EINSCHRAANKUNGEN
Diese Garantie gilt nur fiir defekte Teile/Komponenten und deckt keine
Reparaturen ab aufgrund von:
1. Normaler Abnutzung.
2. Routinewartungen oder Einstellungen.
3. Durch falsche Handhabung/Missbrauch/Fehlanwendung oder
Vernachlassigung verursachte Schaden.
4. Uberhitzung aufgrund von fehlender Wartung.
5. Schéden aufgrund von durch fehlende Wartung lockeren/geldsten
Anschliissen/Befestigungen.
6. Durch Reinigung mit Wasser verursachte Schaden.
7. Maschinen die nicht von einem autorisierten Greenworks Kundendienst
gewartet oder repariert wurden.
8. Maschinen die falsch montiert oder eingestellt wurden.
9. Schéden aufgrund falscher Benutzung der Maschine.
10. Schaden aufgrund von falscher Wintereinlagerung (Hochdruckreiniger).
11. Elemente die als Verschleilteile betrachtet werden sind normalerweise
nicht von dieser Garantie abgedeckt, einschlieBlich, aber nicht beschrankt
auf:

® Akkus

o Elektrische Kabel

e Klingen und Klingeneinheiten

® Bander

o Filter

o Spannfutter und Werkzeughalter
12. Bestimmte Produkte kdnnen Teile wie Motoren, Getriebe von anderen
Herstellern enthalten, diese Elemente unterliegen der entsprechenden
Herstellergarantie, auRer in Fallen wo Greenworks Tools Europe GmbH
zustimmt Anspriiche auBerhalb der genannten Herstellergarantiefrist zu
akzeptieren.
13. Gebrauchte Waren sind nicht von dieser Garantie abgedeckt.
14. Die Montage von Ersatzteilen oder zuséatzlichen Teilen die nicht von
Greenworks Tools Europe GmbH geliefert oder zugelassen sind.

Garantie

Fir einen Gewahrleistungsanspruch auf ein Produkt unter dieser Garantie
ist ein Original-Kaufbeleg erforderlich. Kreditkartenauszige sind als
Kaufbeleg ausreichend. Im Falle eines Garantiefalls sollte der Kunde das
Produkt zuerst mit dem Kaufbeleg zu ein Einkaufsort bringen. Die
Maschine wird an unsere zentrale Serviceeinrichtung gesendet und dort
Uberprift. Wenn die Maschine fehlerhaft ist, wird sie repariert und
kostenfrei an die Kundenadresse gesendet. Maschinen die fiir unter 100 €
einschlieRlich Mahrwertsteuer verkauft werden, werden generell ersetzt.

Wenn die zentrale Serviceeinrichtung feststellt, dass die Maschine nicht
ursachlich fiir den Fehler ist, wird der Kunde informiert, dass er die
Kosten der Reparatur zu tragen hat.

Anderungen dieser Garantie sind vorbehalten, um neue Produkte
einzubeziehen. Eine Kopie der aktuellen Garantie ist verfigbar auf
www.greenworkstools.eu.



@ Greenworks Tools garantiebeleid voor
doe-het-zelfmachine

GARANTIETERMIJN

Al het nieuwe Greenworks Tools gereedschap wordt geleverd met een

garantie van 2 jaar op onderdelen en werk vanaf de aankoopdatum. Een

garantie van 30 dagen is beschikbaar voor machines die professioneel

worden gebruikt, aangezien Greenworks Tools vooral ontworpen zijn voor

doe-het-zelvers.

Deze garantie is niet overdraagbaar.

BEPERKINGEN

Deze garantie is uitsluitend van toepassing op defecte onderdelen en dekt
geen herstellingen als gevolg van:

1. Normale slijtage.

2. Routine onderhoud of afstelling.

3. Schade veroorzaakt door foutieve handelingen/misbruik of
verwaarlozing.

4. Oververhitting tengevolge van een gebrek aan onderhoud.

5. Schade tengevolge van verbinders/armaturen die los komen door een
gebrek aan onderhoud.

6. Schade veroorzaakt door reiniging met water.

7. Machines die worden onderhouden of hersteld door niet-geautoriseerde
Greenworks Tools onderhoudscentra.

8. Machines die foutief zijn gemonteerd of afgesteld.

9. Schade veroorzaakt door een foutief gebruik van de machine.

10. Schade veroorzaakt door foutieve voorbereidingen voor winterisering
(hogedrukreiniger)

11. Voorwerpen die als verbruiksartikelen worden beschouwd, zijn
normaal gezien niet door de garantie gedekt, met inbegrip van, maar niet
beperkt tot:

o Batteriijen

o Elektrische kabels

e Zaagblad en bladonderdelen

® Riemen

o Filters

© Boor- en gereedschaphouders

12. Bepaalde producten kunnen onderdelen bevatten, zoals motoren of
transmissies van een andere fabrikant. Deze voorwerpen zijn onderworpen
aan het overeenkomstige garantiebeleid van de fabrikant, behalve in de
gevallen waar Greenworks Tools Europe GmbH ermee instemt om
vorderingen te aanvaarden die zich buiten de garantieperiode van de
respectievelijke fabrikant bevinden.

13. Tweedehandsartikelen zijn niet gedekt onder dit garantiebeleid.

14. Het monteren van vervang- of bijkomende onderdelen die niet door
Greenworks Tools Europe GmbH worden geleverd of zijn goedgekeurd.

Garantie

Om in het kader van dit beleid een vordering voor een product in te dienen,
is het noodzakelijk een bewijs van de originele aankoopbon voor te leggen.
Een kredietkaartafschrift geldt niet als voldoende aankoopbewijs. Bij een
eerste garantie-indcident dient de klant het product naar de originele
aankoopplaats terug te brengen, voorzien van het aankoopbewijs. De
machine wordt naar onze centrale onderhoudsdienst gestuurd, waar een
inspectie wordt uitgevoerd. Indien wordt vastgesteld dat er een fout aan de
machine aanwezig is, zal deze worden hersteld en gratis naar het adres
van de klant worden teruggezonden. Machines met een verkoopprijs van
minder dan €100, inclusief BTW, worden over het algemeen vervangen.

Als de centrale onderhoudsdienst vaststelt dat de machine geen fout bevat,
wordt de klant op de hoogte gesteld van het feit dat hij de kosten van de
herstelling dient te betalen.

Dit garantiebeleid is onder voorbehoud van wijzigingen om tegemoet te
komen aan de noden van nieuwe producten. Een exemplaar van het meest
recente garantiebeleid is beschikbaar op www.greenworkstools.eu.

TapaHTuiiHble 06a3aTenbcTBa KOMNaHUN Greenworks
Tools B oTHOWEHNV arperaTos AnA JOMa 1 CTPONTENbCTBA

R

C P O K TAPAHTUN

Bce HoBble arperaTbl MOCTABNSIOTCS, B CriyYae AOMALLHEro NCNOb30BaHMs,
C 2-neTHeit rapaHTWeil OT NepBoHaYanbHO AaThbl MOKYMKW Ha 3an4acTi u
paboTy No PeMOHTY, 1 1 o] Ha akkyMynsiTOpHbIE GaTapen u, B criyqae
KOMMEep4eCKOro MCnonb3oBaHus, ¢ rapaHtien 90 aHeln OT nepBoHavanbHoON
[iaTbl MOKYMKM Ha 3an4yacTi 1 paboTy No PEMOHTY.

Ha npocbeccroHanbHyto TexHuky 80BonbT 1 akkyMynAaTOPHbIE pyyHble
MHCTpYMeHTbl 24BonbT (0TBepTkM, Apenu, no63unku, UMpKynspHas nuna,
raiikoBepTbl, (hOHapVK, MyfnbTU-YCTPOICTBO) AENCTBYET rapaHTusa B 1 rof.
OTa rapaHTVs He NOANEXMT Nepesadye.

OrPAHWYEHNA
Hacrosllas rapaHTus pacnpocTpaHaeTcs TONbko Ha AedeKTHble YacTn /
KOMMOHEHTbI N HE OXBATbIBAE€T PEMOHT, KOTOprﬁ nOTpesOBaJ’ICR Kak
criefcTeue:
1. HopmanbeHoro usHoca.
2. MnaHoBOW HACTPOWKW U PETyNUPOBKK.
3. Yuwep6, npuunHeHHbI B pe3ynbTaTe HenpaBunbHoro obpatyenus /
HeHaanexaulero ncnonb3oBaHnsa unn npeHeremeHwﬂ.
4. Meperpes 13-3a OTCYTCTBUSI TEXHUYECKOrO 0BCIYXMBAHUS.
5. MoBpexaeHus, Bbl pa3sbanTi / oTcoeal
UTUHIOB / KpENEeXHbIX AeTanei, n3-3a OTCyTCTBUA TEXHUYECKOTO
obcnyxuBaHums.
6. MoBpexaeHus,, BbI3BaHHbIE OYUCTKOI MPY MOMOLLM BOABI.
7. ArperaTbl, 06Cry)XMBaHUE UMM PEMOHT KOTOPbIX MPOBOAMICA He
aBTOPM30BaHHLIMU CEPBUCHBIMU LieHTpamu komnannn GREENWORKS.
8. ArperaTbl, HenpaBuUrbHO CoBpaHHbIe UMK OTPerynMpoBaHHbIe.
9. MoBpexaeHus,, BbI3BaHHbIE HeNpaBUIbHLIM UCMONb30BaHMEM arperata.
10. Yuep6, NpUunHeHHbI B pesynbTate HenpaBuibHON NOATOTOBKYM K
aKkcnnyaTaunn B 3MMHWIA Nepuoz (MoloLLne yCTPOiACTBa BbICOKOrO
AaBneHus).
11. Mosnuun, paccmaTpuBaeMble B kKa4yecTBe pacxoAyemblx JeTanei, n
06bI4HO HE NOKPbIBaEMbIE rapaHTUel, BKoYasi, HO He OrpaHNYNBasiC,
crefyoumm:

e OnekTpuyeckue kabenu

© Hoxu 1 pexyluve nonotHa

® PemHu

© dunbTPLI

© 3aXuUMHbIe YCTPOINCTBA W AepXKaTenn MHCTPYMEHTa
12. MopepxaHHble TOBapbl HE NoANafatoT no AaHHbIe rapaHTuitHble
obsizaTenscTaa.
13. YcTaHoBKa 3anyacTtemn, CMEeHHbIX AeTanev Unv AonoNHUTENbHbIX
KOMMOHEHTOB, KOTOpblE HE NOCTaBNATCA komnaHwen Greenworks Tools
Europe GmbH, nnu He yTBepxaeHb! 3Toi kKoMNaHue.

FapaHTuna
Y706kl NofjaTh 3asiBKy Ha rapaHTUHOE 0GCMY)XMBaHNE KaKoro-neo
npozlykTa B paMKax AaHHbIX rapaHTUiiHbIX 0653aTenbCTB, TpebyeTcs
AokasatensCTBo nepBoHaHaanoﬁ MOKYMKW. ,uOKai!aTeJ'leTBO MNOKYNKW1
BKntoYaeT B cebsa 0aHO 13;

® KBUTaHLWsi pO3HUYHOTO NpoaaBLa

o CyeT, noaTBEpXAaIOLLMIA NOKYNKy B MIHTepHeTe

© Konwisi cBUAETENLCTBA O PEr1CTpaLi NpoayKTa
MpoayKT Heo6Xx0ANMO 3aperncTpupoBaTh Ha cainTe:
www.greenworkstools.ru
Beinucka no erﬂMTHOﬁ KapTe He cyuTaeTcsa 4OCTaTOYHbIM
[l0Ka3aTenbCTBOM NOKYNKW. B nepByto ouepe/b, Npy BO3HUKHOBEHUM
rapaHTUIHOro cryyasi NoTPeBUTENb AOMKEH 06paTUTLCS B
aBTOPW30BaHHBIN CEPBUC, UMW K UMMOPTEPY, YKA3aHHBIX B UHCTPYKLMK, UK
Ha caiite www. Greenworkstools.eu ¢ COOTBETCTBYIOLLMM [OKa3aTENbCTBOM
nokynku. Arperat 6yeT oTnpasreH B Halll LeHTPanbHbIi CEPBUCHBIA LIEHTP
1 Tam npoBefeHa npoeepka. Ecnu GyaeT ycTaHoBMeHo, 4To arperat
HeucnpaseH, To oH ByzeT GecnnaTHo OTPEMOHTVPOBAH. ArperaThi,
KOTOpble NPOAATCSA B PO3HHMLY MeHee yem 3a 7 000 py6nein, Bkriovast
Hanoru ¢ NpoAax, Kak NnpaBuno, nognexar 3ameHe.
Ecnu ycTaHOBMEHO, YTO arperar He SIBMSIETCS He rapaHTUHBIM CriydaeMm,
To noTpebuTento GyAeT NPeAnoXeHO ONNaTUTb PEMOHT.

HacTosime rapaHTuiiHble 06si3aTensCTBa NOANEeXaT NepyoanYeckuM
M3MEHEHUAM, YTOGbI y/10BNETBOPUTL NOTPEBHOCTI HOBOV NPOAYKLINM.
Konusi nocneaHel pegakumy rapaHTuiiHbix o6a3aTenscTs GygeT goctynHa
Ha caiite www.greenworkstools.eu 1 Ha pycckosi3bI4HON BEpCUM caiiTa
www.greenworkstools.ru.

Apnpec cepBUCHOW U rapaHTuiiHom cnyx6bl B Poccuu:
[opsivas nuuus: +74997132292

Poccusi, Mocksa, 2-11 'paiiBopoHOBCKWii npoe3as 48
TexHoceBpuc

MpoxoaHas 3aBoga «CaTypH»

MM OcunsH

+74997132292



EC DECLARATION OF CONFORMITY FOR MACHINERY

Manufacturer:Changzhou Globe Co., Ltd.

Address: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
P.R.China

Name and address of the person authorised to compile the technical file:
Name: Peter Soderstrém

Address: Hjortronvagen 3, 555 93 Jénkoping, Sweden

Herewith we declare that the product

Category . 60V battery lawn trimmer

. See product rating label
....See product rating label

Serial number ...
Year of Construction ...........cccceeiiiiviiiiiiciiciics

* is in conformity with the relevant provisions of the Machinery Directive (2006/42/EC)

« is in conformity with the provisions of the following other EC-Directive

2014/30/EU (EMC-Directive), and

2000/14/EC (Noise-Directive) incl. modifications (2005/88/EC)

And furthermore, we declare that

« the following (parts/clauses of) European harmonised standards have been used
EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

AV Technology Ltd AVTECH House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading, Estate,
Handforth, Cheshire, SK9 3RW

Measured sound power level 94.3 dB(A)
Guaranteed sound power level 96 dB(A)
Conformity assessment method to Annex VI/ Directive 2000/14/EC
Place, date: Changzhou, 11/01/2016 Signature: Ted Qu Haichao
Quality Director

Ted Gu

DECLARACION CE DE CONFORMIDAD PARA MAQUINARIA

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.

Direccion: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
China

Nombre y direccion de la persona autorizada para compilar el expediente técnico:
Nombre: Peter Séderstrém

Direccion:  Hjortronvégen 3, 555 93 Jénkdping, Sweden

Por la presente declaramos que el producto
....Recortadora de césped con bateria de 60 V

Numero de serie. \Ver etiqueta de clasificaciéon de productos
Afio de fabricacion.... Ver etiqueta de clasificacion de productos
» esta en conformidad con las disposiciones pertinentes de la Directiva de
maquinaria 2006/42/EC
« esta en conformidad con las disposiciones de estas otras Directivas-EC
2014/30/EU (Directiva EMC), y
2000/14/EC (Directiva sobre el ruido) incl. modificaciones (2005/88/EC)
Y ademas, declaramos que
» se han utilizado las siguientes (partes o clausulas de las) normas armonizadas
europeas
EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

AV Technology Ltd AVTECH House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading, Estate,
Handforth, Cheshire, SK9 3RW

Nivel de potencia acustica medido
Nivel de potencia acustica garantizado

94.3 dB (A)
96 dB (A)

Método de evaluacion de conformidad con el anexo VI /Directiva 2000/14/EC
Lugar, fecha: Changzhou, 11/01/2016 Firma: Ted Qu Haichao
Quality Director

Ted Qu

EC KONFORMITATSERKLARUNG FUR MASCHINEN

Hersteller: Changzhou Globe Co., Ltd.

Adresse: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
P.R.China

Name und Adresse der Person, die autorisiert ist, die technische Akte
zusammenzustellen:

Name: Peter Soderstréom

Adresse: Hjortronvéagen 3, 555 93 Jénkoping, Sweden

Hiermit erklaren wir, dass das Produkt

Kategorie.............cooooiiii 60V Akku-Rasentrimmer
Modell........... reetreeieee .. GDBOLT
Seriennummer .. siehe Produkt-Leistungsschild
Baujahr. siehe Produkt-Leistungsschild

+ in Ubereinstimmung mit den entsprechenden Bestimmungen der
Maschinenrichtlinie ist (2006/42/EC)

« mit den Bestimmungen der folgenden anderen EC-Richtlinien Gbereinstimmt

2014/30/EU (EMC-Richtlinie), und

2000/14/EC (Gerauschemissionen durch Gerate im AufReneinsatz) einschl.

Modifikationen (2005/88/EC)

und weiterhin erklaren wir, dass

« die folgenden (Teile/Bestimmungen aus) europaischen harmonisierten Normen
verwendet wurden

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN I1SO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2
AV Technology Ltd AVTECH House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading, Estate,
Handforth, Cheshire, SK9 3RW

Gemessener Schallleistungspegel
Garantierter Schallleistungspegel

94.3 dB(A)
96 dB(A)

Konformitatsbeurteilungsmethode zu Anhang VI/Richtlinie 2000/14/EC

Ort, Datum: Changzhou, 11/01/2016 Unterschrift: Ted Qu Haichao
Quality Director

Ted Qu

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA EC PER L'UTENSILE

Ditta produttrice: Changzhou Globe Co., Ltd.

Indirizzo: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
Repubblica Popolare Cinese

Nome e indirizzo della persona autorizzata a compilare il file tecnico:

Nome: Peter Séderstrém

Indirizzo:  Hjortronvégen 3, 555 93 Jénkoping, Sweden

Con la presente dichiariamo che il presente prodotto
Categoria ..
Modello......
Numero di serie .. Vedere I'etichetta nominale sul prodotto
Anno di costruzione ............cccceene.. ....Vedere l'etichetta nominale sul prodotto
« & conforme con le rilevanti norme della Direttiva Macchine 2006/42/EC
« & conforme con le norme delle seguenti Direttive Europee
2014/30/EU (Direttiva EMC), e
2000/14/EC (Direttiva sul Rumore) comprese modifiche (2005/88/EC)
E inoltre, si dichiara di seguito che
« | seguenti standard europei armonizzati (parti/clausole degli stessi) sono stati
utilizzati
EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

AV Technology Ltd AVTECH House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading, Estate,
Handforth, Cheshire, SK9 3RW

Livello di potenza sonora misurata
Livello di potenza sonora garantita

94.3 dB(A)

96 dB(A)

Metodo di valutazione della conformita svolto secondo I'Allegato VI/ Direttiva
2000/14/EC

Luogo, data: Changzhou, 11/01/2016 Firma: Ted Qu Haichao

Quality Director

Ted Qu



DECLARATION DE CONFORMITE CE CONCERNANT LES
MACHINES

Fabricant : Changzhou Globe Co., Ltd.

Adresse : No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 R.P.
de Chine

Nom et adresse de la personne habilitée a établir le dossier technique :

Name: Peter Soderstrom

Adresse : Hjortronvagen 3, 555 93 Jonkdping, Sweden

Nous déclarons par la présente que le produit
Catégorie ... .. Débroussailleuse de 60 V av ec batterie

DECLARAGAO EC DE CONFORMIDADE PARA MAQUINAS

Fabricante: Changzhou Globe Co., Ltd.

Endereco: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000
China

Nome e enderego da pessoa autorizada a compilar o dossier técnico:

Nome: Peter Soderstrém

Endereco: Hjortronvégen 3, 555 93 Jénkoping, Sweden

Pelo presente declaramos que o produto

Categoria... ...Corta-relva com bateria de 60 V

Numéro de série Voir plaque signalétique du produit
Année de fabrication .. ...Voir plaque signalétique du produit
« est conforme aux réserves applicables de la Directive Machinerie (2006/42/EC)
< est conforme aux réserves applicables des autres Directives CE suivantes
2014/30/EU (Directive EMC), et
2000/14/CE (Directive Emissions Sonores) y-compris modifications (2005/88/CE)
Nous déclarons par ailleurs que
« les parties suivantes (parties/clauses des) standards Européens harmonisés ont
été utilisées
EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2
AV Technology Ltd AVTECH House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading, Estate,
Handforth, Cheshire, SK9 3RW

Niveau de puissance sonore mesuré
Niveau de puissance sonore garanti

94.3 dB(A)
96 dB(A)

Méthode d'évaluation de conformité de I'annexe VI/Directive 2000/14/CE

Lieu, date : Changzhou, 11/01/2016 Signature : Ted Qu Haichao
Directeur qualité

Ted Qu

EC CONFORMITEITSVERKLARING VOOR MACHINES

Fabrikant:Changzhou Globe Co., Ltd.

Adres: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 P.R.China
Naam en adres van de person die verantwoordelijk is voor de opmaak van de
technische fiche:

Naam: Peter Soderstréom

Adres: Hjortronvagen 3, 555 93 Jonképing, Sweden

Hierbij verklaren wij dat het product
Categorie ....

Serienummer ... Zie etiket productrating

Bouwjaar Zie etiket productrating

« isin overeenstemming met de relevante bepalingen van de Machinerichtlijn
(2006/42/EC)

+ is in overeenstemming met de bepalingen van de volgende andere EU-richtlijnen

2014/30/EU (EMC-richtlijn) en

2000/14/EC (Lawaairichtlijn) incl. wijzigingen (2005/88/EC)

En bovendien verklaren wij dat

« de volgende (delen/clausules van) de Europese gestandaardiseerde normen
werden gebruikt

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

AV Technology Ltd AVTECH House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading, Estate,
Handforth, Cheshire, SK9 3RW

Gemeten geluidsdrukniveau
Gegarandeerd geluidsdrukniveau

94.3 dB(A)

96 dB(A)
Conformiteitsanalysemethode in overeenstemming met Annex VI/ Richtlijn 2000/14/
EC

Plaats, datum: Changzhou, 11/01/2016 Handtekening: Ted Qu Haichao
Directeur qualité

Ted Gu

Ver etiqueta de classificagado do produto

Ano de construcéo ...Ver etiqueta de classificagdo do produto

« encontra-se em conformidade com as disposi¢des relevantes da Directiva sobre
Maquinas (2006/42/EC)

« se encontra em conformidade com as provisdes das outras seguintes Directivas
EC

2014/30/EU (Directiva EMC), e

2000/14/EC (directiva sobre ruido) incluindo modificagdes (2005/88/EC)

Além disso, declaramos que

* as seguintes (partes/clausulas de) normas harmonizadas europeias foram
utilizadas

EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, 1ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

AV Technology Ltd AVTECH House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading, Estate,
Handforth, Cheshire, SK9 3RW

Nivel de poténcia sonora medido
Nivel de poténcia sonora garantido

94.3 dB(A)
96 dB(A)

Método de avaliagdo de conformidade para o anexo VI/ Directiva 2000/14/EC

Local, data: Changzhou, 11/01/2016 Assinatura: Ted Qu Haichao
Directeur qualité

Ted Gu

3ASIBEHVE O COOTBETCTBIM TPEBOBAHMAM EC

MpoussoauTens: Changzhou Globe Co., Ltd.

Agnpec: No.65 Xinggang Road Zhonglou Zone Changzhou, Jiangsu 213000 China
Wms 1 agpec nuua, 0TBETCTBEHHOIO 3a NOATOTOBKY TEXHUYeCKoro dhainna:

WNwms: Peter Séderstrom

Adpec:  Hjortronvégen 3, 555 93 Jonkoping, Sweden

HacTosimm Mbl 3as8BnsieM, H4TO AaHHbI NPOAYKT
Katero pusi ["@30HHbIN TpMMep ¢ NTaHnem oT 6atapen 60 B
Moge nb GD60LT

3aBO/CKO i1 HOMEDP. ... CwM. nacnopTHyto Tabnuyky npogykra

l"on Bbinycka CM. nacnopTHyo Tabrinyky npoaykTa
* COOTBETCTBYET BCEM BaXHEILLIMM NOMOXEHUAM [UPEKTUBbI N0 MEXaHUYECKOMY
o6GopynosaHuto (2006/42/EC)

* COOTBETCTBYET BCEM MONOXEHUAM crneaytowmnx aupektvns EC
2014/30/EU(OvpekTtnBa EMC), e
2000/14/EC (OupekTnBa no wymy) ¢ nsmeHeHmsmmn (2005/88/EC)
Kpome aToro, Mbl 3asiBnisiem, 4To
* GbinNy MCMONb30BaHbI CrieyloLye YacTW UMK CTaTbk eBPONENCKUX COrNacoBaHHbIX
cTaHgapToB
EN60335-1, EN 50636-2-91, EN ISO 3744, ISO 11094, EN 55014-1, EN 55014-2

AV Technology Ltd AVTECH House, Arkle Avenue, Stanley Green Trading, Estate,
Handforth, Cheshire, SK9 3RW

3MepeHHbIi ypoBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTHM
[apaHTUpyeMbIii ypoBEHb 3BYKOBOW MOLLHOCTM

94.3 dB(A)
96 dB(A)

OueHka CoOOTBETCTBUSA NPOBeAeHa cornacHo npunoxenuto VI k aupektnee 2000/14/EC

MecrTo, garta: Changzhou, 11/01/2016 Moanucek: Ted Qu Haichao
Directeur qualité

Ted Qu





